
Извиниться?

Сейчас характер Цзи Нуань можно было назвать хорошим. Если бы это было раньше, она могла
бы уже поднять свою сумочку и разбить ее о головы этой пары братьев и сестер.

Извиниться? Извиняйся, задница! Похоже, что ушедшие сотрудники втайне относились к мисс
Ронг с предубеждением. После того, как они ушли, они сообщили охране. Через несколько
минут появилось несколько офицеров охраны. Как местные жители города Цзин, они,
естественно, узнали Ронг Ченга. Когда они увидели ситуацию и заметили, что Ронг Ченг
поддерживает Ронг Яна, чтобы тот встал, они все поспешили почтительно поклониться ему.
"Генеральный директор Ронг, мы слышали, что здесь произошла какая-то ситуация. Что-то
случилось?"

Выражение лица Ронг Ченга было тяжелым. "Ничего особенного. Но этот генеральный
директор Чжи толкнул мою сестру без всякой причины. Я хотел поговорить с ней по-хорошему,
но она выглядит очень несчастной".

Услышав это, сотрудники охраны подсознательно двинулись окружать Цзи Нуань сзади, как
будто боялись, что она сбежит. Хотя они ничего не делали по отношению к ней, они неумолимо
преграждали ей путь.

В этот момент Цзи Нуань оказалась в плотном окружении этих людей.

Выражение ее лица стало холодным. Семья Ронг из города Цзин... была действительно подлой.

Неужели они воспользовались тем, что это их место, чтобы вести себя неразумно?

Внезапно между стеной, возведенной братьями и сестрами корпорации Ронг и сотрудниками
службы безопасности, появилась брешь. Появился черный высокий силуэт. Выражение лица
Мо Цзиншэня было холодным, он легко перемахнул через них и подошел к ней. Стоя перед Цзи
Нуань, он заметил, что цвет лица у нее не очень хороший. Несмотря на то, что она уже успела
подправить макияж, он слишком хорошо ее понимал и мог легко заметить в ее ледяном
взгляде нотки усталости и дискомфорта после месячных.

"Что случилось?" Голос мужчины прозвучал над ее головой, но было ясно, что вопрос был
адресован людям, стоявшим позади него.

Они не ожидали появления генерального директора Мо.

Хотя Мо Цзиншэнь не был местным жителем Цзин Сити, здесь не было никого, кто бы не знал
о нем. В таком месте, как город Цзин, каждый надеялся угодить генеральному директору Мо.
Офицеры охраны на мгновение замешкались. С обеих сторон были люди, которых они не могли
позволить себе обидеть. Они решили больше не участвовать и сделали несколько шагов назад.
Никто не решался заговорить.

Когда Ронг Янь заметила появление Мо Цзиншена, выражение ее лица тоже изменилось. Ронг
Ченг, напротив, холодно сузил глаза. Было видно, что он недоволен.

Цзи Нуань молча стояла у стены, а Мо Цзиншэнь протянул руку, чтобы обнять ее за талию. Его
низкий и тяжелый голос был терпеливым и нежным. "В будущем я должен посылать кого-то за
тобой, даже когда ты выходишь в туалет? Похоже, мне действительно следует вернуть Фэн
Линг со стороны Наньхэна. Я смогу успокоить свое сердце только тогда, когда она будет
постоянно рядом с тобой".



Пока он говорил, он заметил складку на платье Цзи Нуань. Было видно, что кто-то с силой
дернул его. Его взгляд мгновенно стал холодным, и он перевел глаза на братьев и сестер из
корпорации Ронг.

Ронг Янь наблюдал, как Мо Цзиншэнь держит Цзи Нуань за талию. От этой молчаливой
близости, словно он показывал Цзи Нуань, что она может положиться на него во всем, у нее
защемило сердце. Она смотрела на него покрасневшими глазами, не в силах подавить кислое
чувство в сердце. "Господин Мо..."

Мо Цзиншэнь посмотрел на нее; в его взгляде не было ни капли тепла.

Во взгляде Ронг Ченга появился намек на несчастье. Он холодно улыбнулся. "Генеральный
директор Мо, хотя я не уверен, как эта Цзи связана с вами, ранее она толкнула Ронг Яна на
землю. Я ничего не сказал о травмированной лодыжке Ронг Яна и только попросил извинения.
Не слишком ли многого я прошу?"

Мо Цзиншэнь опустил взгляд. "Ты толкнул ее?"

Это был явно риторический вопрос. По его тону было понятно, что он не думал, что она
совершит такой глупый поступок.

Цзи Нуань холодно закатила глаза. "Нет. Она упала сама. Она не хотела отпускать мою руку,
поэтому я потеряла терпение и оттолкнула ее. В итоге мы обе упали. Я тоже подвернула
лодыжку, но я даже ничего не сказала. Не то чтобы я не мог ходить. Я просто не знаю, почему
эта мисс Ронг все это время сидела неподвижно на земле".

Взгляд Мо Цзиншена тут же переместился обратно на Ронг Чэна. На Ронг Яна он больше не
смотрел. Было ясно, что в этой ситуации, тот, кто настаивал на провокации Цзи Нуань, был
Ронг Ченг.

"Генеральный директор Ронг, вы слышали это?"

Ронг Ченг сразу же возмущенно захихикал. "Генеральный директор Мо, похоже, что
отношения между генеральным директором Цзи и тобой действительно не простые. Вы когда-
нибудь встречали человека, который признается в своих проступках? На вечерней вечеринке
она все время наблюдала за Ронг Яном. Как только Ронг Янь вышел в туалет, она тоже пошла
следом. К моему приходу Ронг Янь сидела на полу, глаза ее были красными, а у генерального
директора Цзи было холодное и высокомерное выражение лица, как у павлина. Мне
действительно трудно поверить, что она не толкнула ее".

Мо Цзиншэнь невозмутимо наблюдал за ним. "Если она говорит, что не делала этого, значит,
она этого не делала. Если я не ошибаюсь, она должна была попросить вас проверить запись с
камеры наблюдения, но вы отказались это сделать?"

Ронг Ченг слегка сузил глаза.

Он не ожидал, что Цзи Нуань так хорошо его понимает.

2Увидев его выражение лица, Мо Цзиншэнь спокойно приподнял уголок губ. "Если
генеральный директор Ронг настаивает на том, чтобы все было именно так, вы должны
спросить мисс Ронг, что именно произошло. В противном случае, вы можете проверить камеры
наблюдения. Перед вашими глазами два очевидных варианта, но вы их отвергаете. Ясно, что



ваша цель - не узнать правду и не искать справедливости. Вы просто хотите сказать ей, что
когда речь идет о людях, на которых семья Ронг хочет нацелиться, логика не нужна, и вам не
нужно думать о последствиях.

Пока она тебе не нравится, ты можешь в любой момент перекрыть ей все пути".

Голос Мо Цзиншэня был мягким, как будто в нем не было никаких эмоций. Однако он был
низким и холодным до такой степени, что заставлял сердце трепетать.

Взгляд Ронг Чэна стал тяжелым.

Ронг Янь наблюдала за тем, как рука Мо Цзиншена все это время оставалась на талии Цзи
Нуань. Она закрыла глаза и подняла руку, чтобы осторожно потянуть Ронг Чэна за рукав.
"Брат, это не госпожа Цзи толкнула меня. Это правда, что я упала сама".

Мо Цзиншэнь был лишен выражения. "Слышал?"

Пока он говорил, его взгляд уже переместился с братьев и сестер. Он повернулся к Цзи Нуань.
"Ты сказала, что вывихнула лодыжку? С какой стороны? Это серьезно?"

Цзи Нуань не смотрела на него и лишь небрежно поправила платье. "Все в порядке. Я только
на мгновение подвернула ее. Это не повлияет на мою походку".

Не успела она закончить свои слова, как ее резко подняли на руки и понесли к принцессе.

От резкого движения голос Цзи Нуань застрял в горле. Мо Цзиншэнь уже переставлял свои
длинные ноги и не тратил время на болтовню с присутствующими. Он понес ее в направлении
лифта.

Весь отель был забронирован организаторами, и все комнаты наверху можно было
использовать по своему усмотрению. Роскошные двери лифта в традиционном стиле
открывались и закрывались.

Ронг Чэн наблюдал, как Мо Цзиншэнь фактически уносит Цзи Нуань, чтобы уйти, и был
глубоко возмущен. Повернувшись, он увидел, что Ронг Янь смотрит в сторону лифта, и тут же
холодно поиздевался над ней: "Ты прекрасно знаешь, что Мо Цзиншэнь хочет защитить ее, но
все равно так говоришь? Неужели ты настолько ослеплена своей одержимостью Мо
Цзиншэнем? Как только ты увидела его, ты даже изменила свои слова, чтобы защитить его?"
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